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PAUNANG SALITA

Bahagi ng ating yaman ang pagkakaroon ng iba't ibang
wika at kultura sa ating bansa. Iba't ibang wika ang
sinasalita ng iba't ibang pangkat na naninirahan sa ating
kapuluan. Ikinararangal nating pangalagaan ang mayamang
pamanang pangkalinangan ng mga pangkat na ito upang
palaganapin ang pagkakaisa at ang pagmamalakl sa

pambansang pagkakakilanlan.

Ang aklat na 1to na nasusulat sa 1sa sa mga
katutubong wika sa Pilipinas ay naglalayong paunlarin ang
kasanayan sa pagbasa at pagkaunawa, dagdagan ang kaalaman,
patindihin ang pagmamalaki sa unang wika, at ihanda ang
estudyante sa pagtanggap sa pambansang wika. Sa ganitong
lapit, mawiwiling magbasa ang isang batang bago pa lamang
natututong maghasa, at nagkakaroon siya ng tiwala sa
sarili. Dahil dito'y nasisiyahan siyang magpatuloy ng

pag—aaral upang maging bahagi ng pagpapaunlad ng bansa.

Tkinararangal ng Kagawaran ng Edukasyon, Kultura at

Isports na ipakilala ang aklat na ito bilang pinakanuli

sa 1lsang serye ng mga aklat na naglalayong palaganapin
ang pagkatutong bumasa at sumulat. Sa pamamagitan
pagpapalakas sa mga pangkat linggwistiko, pinalalakas din

natin ang bansa.

LOURDES R. QUISUMBINGf
Kalihim

Kagawaran ng Edukasyon, Kultura at Isports



PREFACE

These stories were written to provide
addirional reading materials in Samal for
stimulating interest and facility in

reading.

The letters in the Samal alphabet are
as follows: 2, b, d, & & 8 b, i, 1, k,
1, m, n, ng, o, p, 8, t, u, W, y, “(glottal
stop) . The e is pronounced as the 'e in
the English word 'egg', the & as the 'e' in
the Ilocano word ‘atep', and the o as the

¥

Spanish als All the other letters are

nroncunced as their National lanpuae

equivalents.

These materials were prepared by Kemp
and Anne Pallesen, members of the Summer

Institute of Linguistics.



Ania dakayu saging

heé, abua ba Ahamut

auna. Pagbhua  itu,
nanjadi yuk tohongan
1ie, "0, ndia aku saging
he, yukna ma  kuyya.
"Dagin aku."

"0i!" yuk  kuyya.
'Niangay aku angandag?
Subay kda ia angandag,
bang ka bilahi amangan."

"A, mbal aku," yuk
tohongan, "makadag ba,

Dagin na aku."



I

Yuk kuyya, "Angagad ka. Huganta  ka.

Na angandag na
kuyya. Pagdag
kuyya, ia nihug
itu kulitna, kulit
saging. Isina
ambat kinakan  hé
kuyya. A, nilele
na pain hé tohongan,

pinua. "A," yukna,

"halam tagaisi," yuk tohongan.

"A," yuk kuyya, "Ia ilu  palsukuannu,
kulitna. Mbal du ka makadag. Kakanku, "

yukna, "kamemon."

Yuk tohongan inan, "Sagadin na.
Bang aku na mbal buannu, pahapun henu
amangan."






~

Kuyya itu amangan na  pdin;
sangkapusu, sangkakakan,  sangkapusu,
sangkakakan. Manjadi itu, bo na magakkal
tohongan, b0 na anga tuklang, pinaténna
ma poonan saging he. Pinaglataglatag

na poon saging maka tuklang, buatte.

"Na," yuk tohongan, "Mbal na kaa
ilu makadeo. Bang ka pakuppa abakat
ka," yukna, "hé tuklang itu."

Yuk kuyya 1inan, "0i, mbal du'"
Aho.  Yuk tohongan inan, "Sulayhin na,"
yukna. "Paded ka. Bang aku mbal
buanannu saging, amatay du kda ilu,"
yukna. "Bang ka makakuppa hapaanta na
ka," yuk tohongan inan.

Paképpang na pain tohongan  inan
ma danaw angagad. Padeé pain kuyya,



na mbal na makaded. Atau na, sabab
aheka na tuklang mainaan.

Yuk tohongan, "Bang kaa ilu padeo
ahug na ka. Papatayku na kdaa ilu,
tudulta ka toongan," yuk tohongan he.

Na daa ka painay kuyya inan padeo.
Mbal na makadeo, sabab inaan  aheka
tukiang.

"Manda," yuk kuyya he, "Buananta
na ka saging, bang pain du laanannu
tuklang ilu, bo aku itu," yukna,

"makadeo ."

Yuk tohongan, "Angakkal du Kka."
"A," yuk kuyya, "mbal na aku
angakkal . Bang mbal buananku saging

t

minsan aku papataynu na," yuk  kuyya

Tnan.



"Na," yuk tohongan, _
"makajadi. Hugin aku. 1A
Subay  kamemon  saging  ;/‘|
ilu pamuannu aku.

Mbal na ka amangan."
"Maka jadi,"

kuyya, "bang pdin
aku makadeo."

Na wai tapamuan ni tohongan saging.
Halam ania takakan he kuyya. //k
Na akatis na. (Z '/ ;fi:m~r¢:'f




MANUK-KEAT

Ania inan dakayu Manuk-keat angipat

anak na. Abalu na ia.
"Adoi," yuk Manuk-keat. "Akulang
kinakanta ma luma. Halam ania panggi

kayu. Hal mpat pead laa."
"Bang halam ania panggi  kayu
sinanglag, buattingga na kitam? Subay

na kitam kalea anambi panggi kayu."




Akatis pain minomos ma deom luma,
sinohd nggdna anangglan lumd. Puas hel
kalea agtui Manuk-keat maka anakna anambl

panggl kayu maka pead inan.

| /’ .\

saga sehéna
sikatingks-
tingkdan
ma pantan
Tumdsiga.
Anoon legot
kasehean,

magbalebol kasehean.



Ati angalingan Manuk-keat, yukna
"0 saga sehe, piitu kam, tabangin aku
anambl panggl kayu kalea."

"01," yuk Etek, "mbal aku!"

"01," yuk Babaw, "mbal aku.
"01," yuk Kambing, "mbal aku'"
"Sagadin na,"  yuk Manuk-keat,
"“Aku na ia amoa pead ni luma aa inan
panambl panggi kayu."
Palanjal na Manuk-keat inan

anambi panggi kayu ni Tuma bagayna.




Yuk tagdapu huma, "Piingga kam maka
anaknu ilu?"

"Anambi kami panggi kayu,"  yuk
Manuk-keat. Na pinaténna pead ma Tuma
inan. Akatis pain bai magsulut, yuk
Manuk-keat, "0 saga sehe, tabangin aku
angali panggi kayu."

"0i," yuk Etek, "mbal akul"

"0i," yuk Babaw, "mbal aku."

"0i," yuk Kambing, "mbal aku:."

"Sagadin na," yuk Manuk-keat,

"Aku na ia angali maka anakku."




Angali na pain. Akatis pain angali
inan tinéttop na man poonna bo ia ampa
niisi ni salingkat.

Yuk  Manuk-keat, "0 saga sehe,
tabangin aku amoa salingkat itu kaut,
apa abuhat,"

"0i," yuk Etek, "mbal aku."

"07," yuk Babaw, "mbal aku!"

"0i," yuk Kambing, "mbal aku'6"

“Sagadin na," yuk Manuk-keat,
"Aku na ia amoa maka anakku."

Amolé na Manuk-keat. Binaleé na.




Pagkéllat Tlaw dakayu yuk Manuk-keat
inan, "0 saga sehé, tabangin aku angupasan
tibuuk."

t =" R A
S| '%7’&‘.’;\\\\ "mbal
s |

:/,i S SRV akuf_l.
' o N w01, yuk Babaw,
"mbal aku!"

"0i," yuk Kambing,
"mbal aku."

"Sagadin na,"  yuk
Manuk-keat, "Aku na
ia angupasan tibuuk
maka anakku."

Akatis bai kinapusan tibuuk inan,
yuk Manuk-keat, "O saga sehé, tabangin aku
angaliis panggi kayu itu."

"0i," yuk Etek, "mbal aku!"

"01," yuk Babaw, "mbal aku."

"01," yuk Kambing, "mbal aku:"
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':--——,_’! ;f‘, S |ISagad]'n na’ll &\..

N [ 277, -'.’-\ yilk Manuk-keat,
VIR Yy "Aku na ia angaliis

| | I i, [

Sl 'n_!ﬂ'l_lg'ji' _
=\ [C==eeee=se=— maka anakku." =3

Akatis pain angaliis, sangom na.
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PakéTlat 1law dakayu yuk Manuk-keat.
"0 saga sehe, tabangin aku. anganggipitan
panggi kayu itu."

"0i," yuk Etek, "mbal aku!"

"0i," yuk Babaw, "mbal aku:"

"01," yuk Kambing, "mbal aku!"

“Sagadin na," yuk '
Manuk-keat, "aku na ia
anganggipitan panggi
kayu maka anakku."

Akatis pain
bai ginipitan pinahé na ni deom ambung.
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Pahali na Manuk-keat maka anakna,
binale sidda.

Taabut 1law dakayu maglingan na isab
ni saga sehéna, "O seheé, tabangin aku
magsanglag panggl kayu itu.”

"0i," yuk Etek, "mbal akul"

"01," yuk Babaw, "mbal aku:"

"01," yuk Kambing, "mbal aku.
“"Sagadin  na," yuk Manuk-keat,

"aku ia ananglang maka anakku."




Akatis pain bai sinanglag yuk
Manuk-keat, "O saga sehe, itia na atahak

-, Sinanglag itu. Sai," yukna, "bilahi
anabang kami amangan sinanglag itu?"
"Ana,"  yuk Etek,

"bilahi aku:!"
"Ana," yuk Babaw,
"bilahi aku:"
"Ana," yuk Kambing,
"bilahi aku!"

"Na aho," yuk Manuk-keat, "subay
na atahak sinanglag itu b0 kam ia ampa
anabang."
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"Sagua," yukna, "bai kam boaku kalea

angali panggl kayu. Mbal kam bilahi.
h Bai kam boaku amoa
E.j<£ salingkat. Mbal kam
VR bilahi.  Bai kam boaku
jhﬁf 2 angupasan, bai kam boaku
i ’ » angaliis. Bai kam
k | boaku anganggipitan.

S Mbal saja  kam bilahi.

Asidda kam 1lisdan, sagua bang amangan

asidda kam alistu.



Subay na atanak bai sinanglag panggi kayu
bo kam ja ampa anabang."

"Na,"  yuk Manuk-keat, "'mbal kam
pakanku ba.  Sadang na sinanglag itu
pamakan aku maka anakku." Na amangan na

Manuk-keat maka saga anakna.

[/ y N : s
' i \ \\ﬂ'\ f fir :

Asso na.
Kasehéan inan pinunung. Halam pinakan.
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TAGNA  KAMI MAGBUBU

Tagna kami kalea ni Tongbatu ni
bagaykami . Tagna  kapagbagaykami  he
hal bai amea anumpang ni Méddas. Magtui
sinukayan si Mma. Yuk si Mma, "Daa."
Magegotegot siga mainaan. Ubus nindean
sin ni si Mma inan, ubus nindean sin

ni bagaykami

Libanan pain saga
dapitu yuk si Mma,
"0 saga anak, sung kam.
Sehein aku anga péttung

kalea nihinang bubu,

sabab panéddo na Jahat ‘Z“*ﬂ

ilu. Agtui kalea si 17Za\\
-~ = ! /'4 &, .

Mma maka kami duangan = ﬁ§5ﬂ§§

anakna.
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Paléngngan na pain tuju kalea maglanggal

kami maka bagaykami ma tongaan lan. Yuk
bagay si Mma inan, bang buat ma 11ing Sama,
"Piingga kam?" Agsai sinambungan he si
Mna, "Kalea kami ni kaa. Anga kami

péttung hinangkami bubu, sabab panéddo na
lahat ilu. Ahap na hé pagusaha. Mba

na sakit pamaliu."

Makapuad pain  pettung ananggung
kami kaduangan magdanakan.
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Si Mma amasi amuad péttung ma dea.  Kami

itia na amoa péttung kaut. Makaboa kami
duangan inan dua péttung. Pagbalikkami
kalea makapuad si Mma walu.

b . Manjadi itu halam na amuad si
ﬁ/{%u/ Mna angahangkut kami kaut
katéllungan magtal anak.

Makaboa kami téllu
kaut. Pagbingkami
itu makaboa

téllu

h"_:ff*w T isab.
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Pagbingkami kalea itu duangan Jla kami.
magdanakan. Si Mma angagad ma dilaut.

Pagludkami ni pelang inan bai na
nidud péttung inan ni pelang hé si Mma.
Pagkautkami itu duakami na dua inan,
ia bai takapin inan. Puas hei amandi na
kami sabab kaméssangan kami. Akatis

kami bai amandi amole na kami.




Pagtékkakami ni Tlumda nihawas na
péttung inan. Nildanan na man pelang.
Akatis pdin bai nildanan man pelang inan,
wai na ma tahik. Apuas héi pinagpong
labi dandéppa tahana.
Apuas bai pinagpong
7 binila. Puas
pinagbild 1 pinanahut
na. Anahut pdin
tinilas na hé si Mmd.
Akatis pain bai
tinilas adiki du

salimana.
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Nihinang bubu. Ia sangpu péttung inan

agsai makdanom lima bubu, dandéppa bulina.

Ia salimina inan nihinang na gau.

Anga na  pagdayaw tengoltengol
pamagdayaw  bubu. Akatis  pdin  bai
pinagdayawan binaggotan batu mpat hekana,
dua man dambilda, dua man dambila.  Puas

hey tindonan na kaut.
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Libanan  pain dapitu kaut na kami
katéllungan magtai anak angahella bubu.
Paghella dakayld agsai sinod sangpul du.
Nihug na pabalik. Agsai kami amusay
saga  dapanimbakan, angahelld  pabalik
dakayud bubu. Paghelld dakayd inan mbal
taitung sodna.  Akatis pain bai kinahidan
bubu nihug na paded pabing. Na halam na

tapalit kaseheéan.




Agtui

Taabut Tongbatu inan ania dudan.

anuhug

siakaku.

26

Makatuhug
pituntuhug hal
pamél 11 dudan.
Saga dudan inan
tibduk na,
botong na,
tébbu na,

saging na.



Amolé na kami. Amangan na kami
dambila, dambila kami amusay, sabab téddo
na lahat. Agsai anuhug pamélli sin.
Makatuhug téllumpu tuhug. Agsai
makabél1i  duampu maka lima pilak.

Hatina in bai malékami maghangkut

pettung kalea katungbasan na.

Halam na.
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